
Полезные ресурсы: 

1. Для перепроверки по правильности транслитерации при написании 

фамилии автора на английском языке: http://translit.kh.ua; 

2. Удобный и адекватный переводчик. Перевести корректно весь текст не 

сможет, но для использования при перепроверке в частных случаях 

удобен: http://www.translate.ru; 

3. Реализованная Open Journal System платформа средствами Ассоциации 

УРАН для журнала Автоматизация технологических и бизнес-

процессов http://journals.uran.ua/atbp; 

4. Единый Международный реестр ученых, где ученые обеспечивают 

себе корректную цитируемость своих статей, возможность подавать 

свои статьи в престижные Международные научные издания, 

возможность принятия участия в рейтингах Международного уровня, 

принимать участие в подаче заявок на различные гранты; 

http://orcid.org; 

5. Подробно о разных индексах и правилах регистрации автора: 

http://www.moluch.ru/information/index/; 

6. Для создания собственного аккаунта и определения своего личного 

индекса Хирша http://scholar.google.com/; 
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